JIo>xoH JloHH

CBSIIIEHHBIE COHETHI



JI>)xoH JloHH

CBAameHHbIe COHETHI

«Accent Graphics communications»



Hounmn /1.

Cesiiennbie conetsl / JI. JJonH — «Accent Graphics
communications»,

ISBN 978-1-77192-317-0

«CBsiieHHble COHEThI» J[:k0HA JIOHHA MOPa3UIM MEHS MOIIBIO CTPACTE, HAKATIOM
mMoOBYU, CTPaJaHU, ITyOMHAMY OTYasiHbsI U pacKasiHbs. HazBaHMe KakI0ro coHeTa
OIPEAEIISET ET0 CONEPKAHME.

ISBN 978-1-77192-317-0 © Hownn .

© Accent Graphics communications



H. Cawmorinios, JI. JJoHH. «CBSIIIEHHBIE COHETHI»

Coaep:xanue

OT nepeBoTUMKA
Buorpadus
[IpeaucnoBue OT U3aATENbCTBA

Holy Sonnet I
1 bor

Holy Sonnet 2
Cosner 2 Ilnen
Holy Sonnet 3
3. Kuznb
Holy Sonnet 4
4. Oyma

Holy Sonnet 5
5. Mup

Holy Sonnet 6
6. I'panp
Holy Sonnet 7

KoHer| 03HaKOMHTEBHOTO (hparMeHTa.

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23



H. Cawmorinios, JI. JJoHH. «CBSIIIEHHBIE COHETHI»

IlepeBog Huxkoaasa CamoniioBa
CesumnenHble coHeTsl /I:xoHa /loHHa

© 2016 IMepesox Hukonas CamoiiioBa
© 2016 Xynoxuuk A. B. AHuKeeB



H. Cawmorinios, JI. JJoHH. «CBSIIIEHHBIE COHETHI»

OT nepeBoUNKa

«CesiuerHvle conemvl» /ocona JJoHHA nOpasuiu MeHs MOuwplo cmpacmeil, HaKAA0M 008U,
CMpacaHuii, 2ayOUHaAMU OMudsiHbLS U packasHvs. Hazeanue kascoozo conema onpedensiem e2o cooep-
Jcawue.

«Bce uenoseuecmeo ecmv meoperue 00H020 asmopa u cocmaegnsiem eoutbvlii mom; kozoa Yeno-
6ex ymupaem, mo coomeemcmeyroujas I’ naea e gvloupaemcs npousb U3 KHU2U, HO NEPEBOOUMCSL HA
urotl, ayuwiuti s3vix. Kascoas I'nasa oondicia Oblimv nepegedena, u Hemano nepesoouuKos mpyosimcst
y I'ocnoda; oonu uacmu nepesooum cmapocme, opyzue — O0Ne3Hb, UHbLE — BOIHA UAU NPABOCYOUe; HO
Boowcvs pyka euona 6o ecsikom nepesoode». [xicon /Jlonn



H. Camoiinos, /I. [JoHH. «CBsIIeHHBIC COHETHI»

buorpadus

Ixon lonn (1572-1631)

JlxoH JIoHH posuiicsi B ceMbe IpeycreBaroiiero Kymnia. Orer ymep, Korjaa eMy ObUIO TpH rofia.
Mars lonna Obuta BHy4aTol rieMsiHHUIer Tomaca Mopa. [1o3T momy4m cTporoe KaToandeckoe
Bocniutanue. Yuuics B Okcdopne u B KemOpumke, HO JUIJIOMa He MOMYYlIl, OTKA3aBIIUCh Tepe-
XOUTh B MPOTECTAHTCKOE BepoucrnoBenanue. B Hauane 90-x rogoB JJoHH mpogomkuin oOpa3oBaHue
B IIMPOKO M3BECTHOM B AHIVIMM IIKOJIE oprcnpyaeHiuy. [Ipennonaraior, 4To IMEHHO B 3TO BpeMs
OH HayaJl Mucath CTUXU. JJOCTUTHYB COBEpIIEHHOJETHS, MOJIOAOM MO3T COBEPILUII MyTEeHIeCTBUE B
Nranmio u Mcnanuio. Ilotom npunsan yyactue B skcriennuusax rpaga dccekca B Kaguke (1596) u
Ha Azopckue octpoBa (1597). B konie 90-x ronoB [IoHH CTAaHOBUTCS JIMUHBIM CEKpETapeM capa
Tomaca DmxeproHa, Jopaa-xpanutess [leyaru u uiena TaiiHoro coBera koponeBbl Enmsasertsi . TTo
BCEH BUAMMOCTH, B 3TO %€ BpeMs [JoHH NpMHUMAaEeT aHITIMKaHCKoe Bepoucnioseaanue. B 1601 r. ero
n36upaiot B napiaament. OHako OJecTsile Hayartas Kapbepa 1mosra Bckope odopBasiack. B nexkadpe
1601 r. oH TaiiHO )eHusicsi Ha AHHe Mop, TuieMsiHHULE DKep-ToHa. Pa3rHeBaHHBIN OTell IeBYILIKU
A0OWIICS TIOPEMHOT'O 3aKJII0YeHus1 JJOHHA 1 ero YBOJIbHEHHS C TIOCTa CeKpeTaps DIKepTOHa.
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Brliins u3 TioppMbl, JJOHH MHOTO JIET He HaXOAWJI padoOThl, KHJI CIIyYallHBIMU 3apab0TKaMH U
Ha JIEHbI'H, BblAessieMble mokpoBuTeassMu. B 1615 r. mo HactossHuio kopossi Makosa I [Ixon JoHH
npuHUMaeT TyxoBHbIA caH. C 1616 o 1622 r. oH 4uTaeT JeKIUK Mo OOTrOCIOBHUIO /ISl CTYAEHTOB
JIOHAOHCKOM 1opuandeckor kopropaimu. B 1617 r. ymupaer xeHa nosta. Tsokeno nepexuBasi 3Ty
yTpaty, JJoHH norpyxaercsi B O0roc/ioBCKue 3aHsTHs. McnbITaB B MOJIOZIOCTH MHOTO MOTPSICEHUN U
JKM3HEHHBIX HEB3TO/1, B 3pEJIble TO/Ibl OH CTAJI BBIIAIOIIMMCS X PUCTUAHCKHM MBICJIUTENIEM U IPOIIOBE/-
HukoM. [lo konna xu3Hu [[xoH JJonH ocraBasics Hactositeniem Cobopa cB. [1apna B Jlonmone. Ymep
B 1631 roay. [loatnueckas aearensHocThb [koHa JJoHHA HAaUanach ¢ CATUPUYECKUX CTUXOTBOPEHUIA.
[Motom nepemién k JoOoBHBIM ierusM. Luki «CBsIIeHHbIe COHETHI IO CBOEMY XYI0KECTBEHHOMY
YPOBHIO BIIOJTHE COTIOCTABUMBI C JTyUIIIMMH CBETCKMMU CTUXaMU 103Ta. JIoHH 0OpaTHiICs He K IIeKC-
MMPOBCKOM, a K UTAJIbSIHCKOU (pOpME COHETa, HAIlOJIHUB €€ OIPOMHOU CHJIOW YyBCTB U JIpaMaTh3-
MOM, TEM CaMbIM BUOM3MEHMB )aHp. OCHOBHOHM TEMOU COHETOB CTAJIM PA3MBIIILIEHHS O HEN30eK-
HOCTH Y€JIOBEYECKOI CMEPTH, a TaKKe BCEBO3MOKHOE MPeooJieHne cTpaxa rnepes Hewo. [loatnueckas
Manepa JlonHa opuruHasibHa. [TouTH Kakaoe ero CTHXOTBOPEHUE MPE/ICTABIIsIET COO0W MaJIEHbKYIO
CLIEHKY C YETKO HAMEUYEHHOM CUTYallMeil U BIIOJIHE ONpe/IeeHHbIMU XapakTepaMyu. CTUXOTBOPEHUS
uMeT (POpMy JIpaMaTHUECKOr0 MOHOJIOTa, HOBATOPCKYIO ISl aHTJIMICKOW 1Mo33un pydexa XVI-
XVII BekoB. DTO ONpeaeanyio U HOBble B3aMMOOTHOLIEHUsI aBTopa U uutarens. [1oar k uutaresno
He oOparraeTcs, ero Kak Obl HeT. TO CMOCOOCTBYET HEBUIAHHOMY y €JTM3aBETUHIICB JIUPHUECKOMY
Hakay ero ctuxoB. [lukin «CBAIEHHBIE COHETHI» TPOHUKHYT OIIYIICHUEM TyIIeBHOTO KOH(INKTA,
cTpaxa, COMHEeHUs1 U 00N, TO €CTh UMEHHO TEMH 1yBCTBAMH, OT KOTOPBIX MEIUTAIIUH JOJIKHBI ObLITA
Obl 130aBUTD 1M03TA. [lepBbie MECTHAAIATh COHETOB IIMKJIA TOBOPAT O JYXOBHOM KpHU3HUCE, U3 KOTO-
poro [loHH crapaercs HailTh BbixoA. Ho u penurus He gaer emy TBepao TOukd omnopel. bora u
JIMPUYECKOTO TepOsi COHETOB pazzeisieT mponactb. OTcioa OIM3K0e K OTYASHUIO YYBCTBO OTBEPIKEH-
HOCTH (BTOpO#1 COHET). JlylleBHbI KOH(IMKT OTpa3wiIcs U B TPeX MO3JHUX coHeTax [loHHa. 3a crio-
KOWCTBUEM U TIIyOOKON BHYTPEHHEN COCPEJOTOUSHHOCTBIO COHETAa HA CMEPTh JKEHBI UyBCTBYETCS HE
TOJIBKO TOpeyb yTPaThl, HO M HEYIOBJIETBOPEHHAs kaxaa oOBu. CaMble TIO3HUE U3 CTUXOTBOpE-
HUH 1M03Ta — 9TO TUMHBL. VX pe3ko BBIIENSIOT Ha o01meM (hoHe TUPUKU JJoHHA CIIOKOMCTBYE U TIPO-
cToTa TOHAa. [ MIMHBI UCMIOJIHEHBI BHYTPEHHEW YpaBHOBEUIEHHOCTH. MM uykJa sK3aibTaiys, TaiHbl
KU3HU ¥ CMEPTU MPUHUMAIOTCSI CO CIIOKOMHOM OTpelieHHOCThI0. ['apMonmst Obuta Haiiiena. Ho oHa
roracuiia o3Tu4eckoe BIoXxHOBeHue [loHHa. B nocnenHee aecAtuieTie ’KU3HU OH NIOYTH TepecTall
MMcaTh CTUXH, 3aHUMasiCh TTpo30i. CTUXU reHusl aHTIMICKOro Bo3poskieHust 1 OQHOTo U3 BeJIdvaii-
IIMX TTO3TOB B MUPOBOM MUCTOPUH, IPU €T0 KU3HU He MyOIMKOBATINUCh, HO OBLUTH IIMPOKO U3BECTHBI
B PYKOIHUCSIX, 2 HEKOTOPbIE CTAJTM MOMYJISIPHBIMU TiecHsMU. [lepBblit cOopHUK cTrxoB [[xoHa [JoHHa
BhILIEN B cBET B 1633 roxny. Pycckue unrarenu ¢ ero TBOPUECTBOM MMO3HAKOMMIIUCH HECKOJIBKO JIECSI-
TWIETAN Ha3am,.

CeronHs OH cTan eme Oimke v MOHsATHee HaM. MBI, KaK U OH, TIEPeXUIA BpeMs, KOrja cocTo-
SIHUSI HAKMBAJIMCh TaK ke ObICTPO, KaK TEPSUIHCh, U 32 TOIOBOKPYKUTEIHHBIM BO3BBIIIIEHUEM MOTJIA
TOCJIE/IOBATh BHE3AIHAs OMaa. JTO U €CTh, ONTMCAHHAS! UM «CYILECTBOBAHbS IIATKOCTb».

Huxkonaii Camotinog
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HpBI[I/ICJIOBI/Ie OT N3aaTeJbCTBa

Haneemcs, uto HoBbIit niepeBon cTuxoB [xxoHa [loHHa, cienanublii Hukomaem CaMoOIOBbIM,
MPUAETCS MO yIIe YUTATENISIM U TIOMOXKET UM Pa3IyisieTh HOBbIE IPAaHU TaJTaHTa OIHOTO U3 CaMbIX
3HAUUTESIbHBIX Y OPUTMHAJIBHBIX TTOTOB AHIJIMIACKOM JIMTEpaTyPhl.

1o KoM 3BOHUT KOJIOKOJI

HukTO HE MOXET KUTb, KaK OCTPOB,
Jli060¥i — MIIb YacTh MaTEepUKa;
Korna npu6oii ytéc yHocur,

To ymensbiaerca Esporna,
Korpa BosHa Kkpait Mbica pymuT
Crpagaemb Tl M 3aMOK ApYra;
CmMmepTh Kaxaoro — Most oreps,
Sl ¢ 4enoBeveCTBOM EMH.

Korna ycaplmmiine KolIoKon —
Cuuraii: OH 3BOHUT 110 TeOe.

Jrcon Jlonn
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Holy Sonnet I

Tho has made me, and shall thy work decay?
Repair me now, for now mine end doth haste;
I run to death, and death meets me as fast,
And all my pleasures are like yesterday.

I dare not move my dim eyes any way,
Despair behind, and death before doth cast
Such terror, and my feeble flesh doth waste
By sin in it, which it towards hell doth weigh.
Only thou art above, and when towards thee
By thy leave I can look, I rise again;

But our old subtle foe so tempteth me

That not one hour myself I can sustain.

Thy grace may wing me to prevent his art,
And thou like adamant draw mine iron heart.

10
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1 bor

Co3naB MeHs1, He caM JI BBeprHelib B rpax?
Bcs pagocTh B poIiom, Biepeau He BUKY.
Jlail CHJIBI KUTh, CMEPTh C KaXK/IBIM YacoM OJIVIKe,
Jletut HaBcTpeuy, NpuoOIMKAsT Kpax.

4 za Tebs 0010Ch TOAHATH CBOU B3IVIAL:
OtuasiHbio 1 60U HET npefena,

Crapesi, CUJIBI TOTEPSLIO TEJIO,

I'pexu, Kak rupu, TAHYT AYyIIY B al.

ThI BHICOKO, KOI/Ia XBaTaio CHII

S BBepX cMOTpen U kJ1al B IOAJEPKKY I71aca;
Korpa nmykaBblii corpeiimTb MaHuI,

ITopoii He Mor 51 ycTOATh U Yaca.

Mo MHE BO CllaceHbe 0JIarofarh,

Uro06 cepaiieM MOr MPOYHel ajiMasa CTaTh.

11
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Holy Sonnet 2

As due by many titles I resign

My self to Thee, O God; first I was made

By Thee, and for Thee, and when I was decayed
Thy blood bought that, the which before was Thine;
I am Thy son, made with Thy Self to shine,

Thy servant, whose pains Thou hast still repaid,
Thy sheep, thine image, and, till I betrayed

My self, a temple of Thy Spirit divine;

Why doth the devil then usurp on me?

Why doth he steal, nay ravish that’s thy right?
Except thou rise and for thine own work fight,

Oh I shall soon despair, when I do see

That thou lov’st mankind well, yet wilt not choose me,
And Satan hates me, yet is loth to lose me.

12
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Coner 2 Ilien

A, T'ocniogu, — TBOpEHUE TBOE,

[ToaTomy 51 TBOU IyHIOM M IUIOTHIO;

Korna HacKBO3b IPOTHUII 1, KaK JIOXMOTBS,
To1 kpoBblo ChiHa BeIKyNIUT CBOE.

OBg1a TBO#, T€0s 5 CNIABJIIO BCIYX,

Tel Hamepen 3a cyx0y pacruiaTuics,

He 3pst Bo mHe TBo# 00pa3 BOIIOTHIICS,
S — Xpam B KOTOpOM HapcTBYeT TBOU AyX.
Bpar B mieH 6epér, KTo npaBo jai emy?
Kak on nocmen Ha rpabexu co B31oMoM?
OcTaHOBM €ro BCECUIBHBIM CIIOBOM.

Jla, He oT4arock A, Korga nouMmy,

UYro, Kak Ipyrux Joos, OTIyCTUIIb IPeX,
A 11pABOJI, HEHABUJA, IEPKUT BCEX.



H. Cawmorinios, JI. JJoHH. «CBSIIIEHHBIE COHETHI»

Holy Sonnet 3

O might those sighs and tears return again

Into my breast and eyes, which I have spent,

That I might in this holy discontent

Mourn with some fruit, as I have mourned in vain;
In mine Idolatry what showers of rain

Mine eyes did waste! what griefs my heart did rent!
That sufferance was my sin; now I repent;

‘Cause I did suffer I must suffer pain.

Th’ hydropic drunkard, and night-scouting thief,
The itchy lecher, and self-tickling proud

Have the remembrance of past joys for relief

Of comming ills. To (poor) me is allowed

No ease; for long, yet vehement grief hath been
Th’ effect and cause, the punishment and sin.

14
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3. ’Ku3nb

O, BopoTUTB OBl MHE B IJ1a3a U TPYy/ib
HcrpadeHHsle B Ipa3qHOI CKOPOM B3J0XH,
ITponany, Kak LBETHI, B YEPTOIOIOXE —
JIJ1s ONB3BI M CJIE3UHKU HE BEPHYTD;
Tep3zas cepaue, UIONaM CITyKHUII,

N3 m1a3 notokoM cniéssl nponuBas!
CrpagaHbaAMU £ 3a IPeXy IUIATUJL,
Crpanao BHOBb, CTPaJilaHbs BCIIOMHMHAS;
KneBeTHHKY, MPONONIBI, TaTh HOUHOM,
3asiblil ONyno/Ien, ropel] OrnacHbIH,
CMsAryaoT rope pajgocTbio ObUIOH,

MeHe o0sneryeHbsi HeT, OOJTb eXedacHa.
CBoeii 6e3MepHOCTBIO OHA OTPOMHEN BCEX —
B nelt cnencreue, npuunHa, Ka3Hb U Ipex.

15
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Holy Sonnet 4

Oh my black soul! Now art thou summoned

By sickness, death’s herald, and champion;
Thou art like a pilgrim, which abroad hath done
Treason, and durst not turn to whence he is fled;
Or like a thief, which till death’s doom be read,
Wisheth himself delivered from prison,

But damned and haled to execution,

Wisheth that still he might be imprisoned.

Yet grace, if thou repent, thou canst not lack;
But who shall give thee that grace to begin?

Oh make thy self with holy mourning black,
And red with blushing, as thou art with sin;

Or wash thee in Christ’s blood, which hath this might
That being red, it dyes red souls to white.

16
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4. dyma

O, uépnas ayma! Tebs B cMATEHbE

Ioepr Heayr — crapyXu CMepTh FOHEL.

ThI, KaK OTYM3HY OPOCHBIIINK Oerierl,
BuHOI1 3aKpBIBIIMIA Iy Th /17151 BO3BPALLIEHbS.
Thl, KaK MPECTYNHUK, IPOKJIMHABIIN I1JIEH,
Ioka cyapsi CpoK Ka3HM HE Ha3HAuWJI,
Koraa Ha3Ban, Ha BCE B3IJIsSIHYB MHAue,

He xouer nokuaaTh TIOPEMHBIX CTEH.
Packasube u Gmarogats OJIU3KH,

De3 Gnarogatyt HET U MOKAasTHbS;

O, Gynp ke YEPHOM OT CBATOM TOCKH,
KpacHa cTbi1oM MOPOYHOTrO XkeJlaHbs;

A HeT: B KpoBU XpHCTa OMOWCS CMEO,
Uro0 U3 Kymnenu ajioi — BHIATH OeJION.

17
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Holy Sonnet 5

I am a little world made cunningly

Of elements and an angelic sprite,

But black sin hath betray’d to endless night

My world’s both parts, and oh both parts must die.
You which beyond that heaven which was most high
Have found new spheres, and of new lands can write,
Pour new seas in mine eyes, that so I might

Drown my world with my weeping earnestly,

Or wash it, if it must be drown’d no more.

But oh it must be burnt; alas the fire

Of lust and envy have burnt it heretofore,

And made it fouler; let their flames retire,

And burn me O Lord, with a fiery zeal

Of thee and thy house, which doth in eating heal.

18
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5. Mup

S — manblii Mup; Bo MHe Halum orior
Yerripe anemenTa u 1yx boxui;

Ho u€pHsli1 rpex, CTpeEMACh UX YHUUTOXKMUTD,
Bsepras B HOUb, BCE CMEPTH ITPEAAET.
Te, KTO OTKPBLIH, 3aITIsAHYB B 3(uUp,
Wusle cpepsl, HOBbIE TPOCTOPBI,
3aneite B 041 MHE MOps, 03€pa,

Uro0 51 MOTONOM CJE3 OIUIaKaa MUp.
Ho, He notorm mory6ur, a rnoxap,

Vike CKUTAIOT 3710 U CIIAI0CTPACThE;
Mup cran ckBepHee, OTpaBuII yrap,
PasBei1 ero cBoen BCECUIIBHOM BJIACTBIO.
Cnacu, ['ocniogp, ap TBOEro orust —
OuncTyB nynty, UCLIETUT MEHS.
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Holy Sonnet 6

This is my play’s last scene; here heavens appoint
My pilgrimage’s last mile; and my race,

Idly, yet quickly run, hath this last pace,

My span’s last inch, my minute’s latest point;

And gluttonous death will instantly unjoint

My body and my soul, and I shall sleep a space;

But my’ever-waking part shall see that face

Whose fear already shakes my every joint.

Then, as my soul to’heaven, her first seat, takes flight,
And earth-born body in the earth shall dwell,

So fall my sins, that all may have their right,

To where they’are bred, and would press me, to hell.
Impute me righteous, thus purg’d of evil,

For thus I leave the world, the flesh, the devil.

20
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6. I'panb

[locnepHuit akT, IPOKUTON MHOIO IPaMBl,
Komnen nytu, 10 (puHMIIA — BEPILIOK;
BecuenbHa ckauka, BUKY, BOT OH — CaMbIi
[MocnenHum mur, €me OANH MPBLKOK

W BeIpBET CMEPTH U3 TUIOTU MOIO AYILY,
Iloracut BeYHBI COH NPEICMEPTHBIN KPUK,
A Opstas yma yBUIMT JIUK,

Ilepen kOTOpBIM S CErogHA TPyLy.
3eMHas 4acTb BEPHETCSA B OTYUM JOM,
Hymia Ha He0o, Tam eil OyayT pajibl;
Bospacres Beem: naBsipe rpexom
Ncuanps ana — gocraiored afy.
W36aBuBIIMCE OT 3714, X[y ONpPaB/AaHbs,
Ckazas: HeT! Mupy, 6ecaMm u KeJaHbsIM.

21
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Holy Sonnet 7

At the round earth’s imagined corners, blow
Your trumpets, Angels, and arise, arise

From death, you numberless infinities

Of souls, and to your scattered bodies go,

All whom the flood did, and fire shall o’erthrow,
All whom war, dearth, age, agues, tyrannies,
Despair, law, chance, hath slain, and you whose eyes,
Shall behold God, and never taste death’s woe.
But let them sleep, Lord, and me mourn a space,
For, if above all these, my sins abound,

“Tis late to ask abundance of thy grace,

22
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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